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Via  Basel:   B317 – Todtnau – L126 
 
 
Via  Freiburg: B31- Kirchzarten -  L126 
 
 
Via Stuttgart: A81 – B31 -  Kirchzarten – L126
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 A GENERAL INFORMATIONS  
 

COMPETITION VENUE 

NOTSCHREI 
Nordic-Arena Notschrei 
Passhöhe 6, 
79674 Todtnau  

Höchster Punkt der Strecke: 1.184 m 
Tiefster Punkt der Strecke:   1.120 m 
 

ORGANIZING COMMITTEE 

OK Notschrei-Biathlon 
Verein Nordic-Arena Notschrei e.V. 
Web:  nordic-center-notschrei.de 
Email: geschaeftsstelle@ 
nordic-center-notschrei.de 
 

EXECUTIVE POSITIONS 

Chairman of organizing committee: 
RENE FLECKENSTEIN 

Competition secretary: 
DANIELA VAN DE SAND 

Chief of competition: 
ANDREAS GNÄDINGER-HARTER 

Accommodation: 
Yourself – if problems, please use the following 
assistance: 
ULRIKE STIRM stirm@hochschwarzwald.de 

 

Chief shooting range: 
KLAUS LÖFFLER 

Chief of course: 
ELIAS ASAL 

Chief of start/finish: 
GEORG BEHRINGER 

Alpencup coordinator: 
GILDA JÄGER-ISEPPI 
Email: gilda.jaeger-iseppi@swiss-ski.ch 

Technical delegate: 
JOSEF MAIER 

Time keeping: 
RaceTimePro 
Email: timing@racetime.pro 
 

 
AUSTRAGUNGSORT 

NOTSCHREI 
Nordic-Arena Notschrei 
Passhöhe 6, 
79674 Todtnau  

Höchster Punkt der Strecke: 1.184 m 
Tiefster Punkt der Strecke:   1.120 m 

 

ORGANISATIONSKOMITEE 

OK Notschrei-Biathlon 
Verein Nordic-Arena Notschrei e.V. 
Web:  nordic-center-notschrei.de 
Email: geschaeftsstelle@nordic-center-
notschrei.de 
 

LEITENDE FUNKTIONEN 

Vorsitzender Organisationskomitee: 
RENE FLECKENSTEIN 

Wettkampfsekretär: 
DANIELA VAN DE SAND 

Wettkampfleiter: 
ANDREAS GNÄDINGER-HARTER 

Unterkünfte: 
Buchungen sind selbständig zu tätigen, bei 
Fragen: 
ULRIKE STIRM stirm@hochschwarzwald.de 
 

Chef Schießstand: 
KLAUS LÖFFLER 

Chef Strecke: 
Elias ASAL 

Chef Start/Ziel: 
GEORG BEHRINGER 

Alpencup-Koordinator: 
GILDA JÄGER-ISEPPI 
Email: gilda.jaeger-iseppi@swiss-ski.ch 

Technischer Delegierter: 
JOSEF MAIER 

Zeitmessung: 
RaceTimePro 
Email: timing@racetime.pro 

mailto:gilda.jaeger-iseppi@swiss-ski.ch
mailto:timing@racetime.pro
mailto:gilda.jaeger-iseppi@swiss-ski.ch
mailto:timing@racetime.pro
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B  L O G I S T I C S   
 

COMPETITION OFFICE 

The competition office is located directly in the biath-lon 
stadium and will be oben from thursday, 06.03.2025 on, daily 
from 0800 until 1700 hrs. Please pick up you wax cabin keys, 
accreditation and licences for driving to comp. Area in the 
accredition-center Loipenhaus in 1st floor. 

 

 

WETTKAMPFBÜRO 

Das Wettkampfbüro befindet sich direkt im Biathlon- 
stadion und ist ab Freitag, 06.02.2026, täglich von 08:00 
bis 17:00 Uhr geöffnet. Akkreditierung, Schlüssel für 
Wachsboxen und Park/Zufahrtsberechtigung erhalten 
die Teams im Loipenhaus am Notschreipass im ersten 
OG. 

 

LIABILITY, INSURANCE 

The organizer will not be held liable for accidents and 
damages including those of third parties. A proper in-
surance coverage (health, accident & liability insuran-ce) 
for each member of a national federation will be taken for 
granted. 

HAFTUNG, VERSICHERUNG 

Für Unfälle und Schäden, auch Dritter, wird keine Haf-
tung seitens des Veranstalters übernommen. Ein aus-
reichender Versicherungsschutz (Kranken-, Unfall- und 
Haftpflichtversicherung) wird für jedes Mitglied eines 
nationalen Verbandes vorausgesetzt. 

 

IMPORT AND EXPORT OF RIFLES AND 
AMMUNITION 

All athletes and officials of a member federation of the EU 
who carry a rifle will also have to carry a European 
Firearms Pass. Non-EU-citizens will have to complete a 
customs appli-cation upon arrival and will have to deposit a 
cash bail of 20% of the rifle‘s custom value. The cash bail 
will be refunded on the re-export of the rifle. 

 

IMPORT UND EXPORT VON GEWEHREN 
UND MUNITION 

Alle Sportler und Funktionäre eines Mitgliedsverbandes 
der EU, die ein Gewehr mit sich führen, müssen außer-
dem einen Europäischen Feuerwaffenpass mitführen. 

Nicht-EU-Bürger müssen bei der Einreise einen Zollan-
trag ausfüllen und eine Kaution in Höhe von 20 % des 
Zollwerts des Gewehrs hinterlegen. Die Kaution wird 
bei der Wiederausfuhr des Gewehrs zurückerstattet. 

 

REGULATIONS ON RADIO EQUIPMENT 

Import, export and operation of radio equipment are NOT 
FREE of charge. Kindly convey radio frequencies in good 
time under the following link: 

www.verwaltung.bund.de/portal/de 
Frequenzzuteilung für Kurzzeitnutzungen beantragen 

VORSCHRIFTEN FÜR FUNKANLAGEN 

Import, Export und Betrieb von Funkanlagen sind 
NICHT KOSTENLOS. Bitte übermitteln Sie Funkfre-
quenzen rechtzeitig unter folgendem Link: 

www.verwaltung.bund.de/portal/de 

Frequenzzuteilung für Kurzzeitnutzungen beantragen 

REGULATIONS ON MEDICINES 

When entering Germany, the teams will have to con-
vincingly prove any need for medicine to be imported if 
requested. 

ARZNEIMITTELVORSCHRIFTEN 

Bei der Einreise nach Deutschland müssen die Teams 
die Notwendigkeit der Einfuhr von Medikamenten auf 
Nachfrage glaubhaft machen. 

 

ACCOMMODATION 

All reservations for accommodation should be arran-ged 
by yourself. If problems, please use the following contact 
details for assistance: 

Ulrike Stirm 
stirm@hochschwarzwald.de 

 

UNTERKÜNFTE 

Alle Reservierungen für Unterkünfte müssen von Ihnen 
selbst vorgenommen werden. Bei Problemen wenden 
Sie sich bitte an: 

Ulrike Stirm 
stirm@hochschwarzwald.de

http://www.verwaltung.bund.de/portal/de
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 C COMPETITION INFORMATIONS  
 

COMPETITION REGULATIONS 

The competitions will be conducted according to the IBU E 
& C rules (IBU Regional Events Guidelines and Re-quirements) 
as in effect and FESA Biathlon Alpencup Determinations 
2025/2026. 

A kind reminder to all participants in IBU events: from this 
season onwards, an appropriate safety marker in the form 
of a visible sign will be required to indicate that there is no 
cartridge in the chamber. 

The intended safety marker consists of a plastic cartridge 
attached to a brightly colored strip or flag, ensuring it 
remains clearly visible to everyone at all times. 

 

WETTKAMPFBESTIMMUNGEN 

Die Wettkämpfe werden gemäß den IBU E&C-Regeln 
(Richtlinien und Anforderungen der IBU für regionale 
Veranstaltungen) in der aktuellen Fassung und den FESA 
Biathlon Alpencup-Bestimmungen 2025/2026 
durchgeführt. 

 

 

ATHLETE REGISTRATION IN IBU 
MEMBERCENTER 

All participating athletes a Regional Events must be re-
gistered in the IBU Membercenter by IBU Member Fe-
drations – type of registration >New Athlete (Basic)<. The 
deadline for registration of new athletes with basic 
registration is two weeks before the regional event. 

 
ENTRIES: 

• by names for Alps countries latest on Monday of the 
week of the event (02.02.2026) via: 
http://live.pflanzl.info/registrationservice 

• by names for Non-Alps countries please contact 
RaceTimePro at timing@racetime.pro 

• According to the IBU EB decision form 2nd March 2022 
the participation of any Russian and Belarus-sian 
athletes or officials is not allowed. 

START FEE: 

• € 13,00 per athlete per competition for Alpencup na-
tions 

• € 23,00 per athlete per competition for Non-Alpen-cup 
nations 

• We kindly ask that the payment is made by the country 
coordinators for all competitors together. Payments in 
cash at accreditation centre. 

ATHLETENREGISTRIERUNG IM IBU 
MEMBERCENTER 

Alle an Regionalveranstaltungen teilnehmenden Athleten 
müssen von den IBU-Mitgliedsverbänden im IBU 
Membercenter registriert werden – Anmeldeart >Neuer 
Athlet (Basis)<. Die Anmeldefrist für neue Athleten mit 
Basisregistrierung endet zwei Wochen vor der Regio-
nalveranstaltung. 

REGISTRIERUNG: 

• Namentlich für Alpenländer spätestens am Montag der 
Veranstaltungswoche (02.02.2026) über: 
http://live.pflanzl.info/registrationservice 

• Namentlich für Nicht-Alpenländer kontaktieren Sie 
bitte RaceTimePro unter timing@racetime.pro 

• Gemäß dem IBU EB-Beschluss vom 2. März 2022 ist die 
Teilnahme russischer und weißrussischer Athleten oder 
Offizieller nicht gestattet. 

Startgebühr: 

• € 13,00 pro Athlet und Wettkampf für Alpencupna-
tionen 

• € 23,00 pro Athlet und Wettkampf für Nicht-Alpen-
cupnationen 

• Wir bitten darum, dass die Bezahlung für alle Teil-
nehmer gemeinsam durch die Landeskoordinatoren 
erfolgt. Die Zahlung erfolgt via Rechnungsstellung. An 
die Landesverbände des Deutschen Skiverbandes. Die 
Zahlung aller anderen Starter erfolgt in BAR vor Ort.

http://live.pflanzl.info/registrationservice
mailto:timing@racetime.pro
http://live.pflanzl.info/registrationservice
mailto:timing@racetime.pro
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 C COMPETITION PROGRAM  

 

DAY / DATE TRAININ
G TIME 

ZEROING START 
TIME 

TRAINING / 
COMPETITIONS 

TEAM CAPTAINS MEETING 
/ OTHERS 

Thursday 

05.02.2026 

   
Only Ski-Training 

possible! 

20:00 
Team Captains Meeting 

via Online-Meeting 

Friday, 

06.02.2026 

09:30-11:30 

 
13:00-15:00 

  
Women 

(all categories) 

Men 
(all categories) 

14:00 Entry for 
Individual 

15:00-16:00 All race 
skis to common waxing 

station 

Draw for Individual 
with TD presence 

Saturday, 

07.02.2025 

 
08:30–09:20 

 
 

 
12:30-13:20 

09:30 
 
 

 
 13:30 

INDIVIDUAL 
U17 Men 
U19 Men 

U21 + Men  

INDIVIDUAL 
U17 Women  
U19 Women 

U21 + Women 

15:30 Entry for Sprint 

15:00 – 16:30 All race 
skis to common waxing 

station 

Draw for Sprint 
with TD presence 

Sunday 

08.02.2026 

 
08:30-10:00 10:10 SPRINT 

U17 Men 
U19 Men 

U21 + Men 

 

   SPRINT 
U17 Women 
U19 Women 

U21 + Women  

 

 

Program is subject to change! 

Award ceremonies will be held after each competition 

directly in the biathlon stadium (from1st till 3rd place). 

Programmänderungen vorbehalten! 

Die Siegerehrungen finden nach jedem Wettkampf 

direkt im Biathlonstadion statt (1. bis 3. Platz). 
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COMMON WAXING 

The International Biathlon Union (IBU) has implemen-ted a 
full ban of ski preparation products containing fluor at all 
its event series from 2023/2024 season on-ward. Thus 
common waxing with random ski control will be used at 
FESA Biathlon Alpencup 2026 NOTSCHREI (GER). 

Common Waxing means the same ski preparation for all 
Athletes and will be implemented according to the 
„Common Waxing protocol for IBU events“. Detailed 
information will be communicated closer to the event. 

GEMEINSAMES WACHSEN 

Die Internationale Biathlon Union (IBU) hat ab der Sai-son 
2023/2024 ein vollständiges Verbot von fluorhal-tigen 
Skipräparationsprodukten für alle ihre Veranstal-
tungsserien eingeführt. Daher wird beim FESA Biathlon 
Alpencup 2026 NOTSCHREI (GER) gemeinsames Wachsen 
mit stichprobenartiger Skikontrolle angewendet. 

Gemeinsames Wachsen bedeutet die gleiche Skiprä-
paration für alle Athleten und wird gemäß dem „Ge-
meinsamen Wachsprotokoll für IBU-Veranstaltungen“ 
durchgeführt. Detaillierte Informationen werden kurz vor 
der Veranstaltung bekanntgegeben. 

 

CATEGORIES 

CATEGORY YOB 

MEN & WOMEN 2004 and older 
Under 21 2005 - 2006 
Under 19                                                                          2007 - 2008 
Under 17                                                        2009 - 2010 

ALTERSKLASSEN 

ALTERSKLASSE JAHRGÄNGE 

MÄNNER & FRAUEN 2004 und älter 
JUNIOREN & JUNIORINNEN / U21 2005 - 2006 
JUGEND MÄNNER II + FRAUEN II / U19 2007 - 2008 
JUGEND MÄNNER I + FRAUEN I / U17 2009 - 2010 

TARGET SYSTEM 

HoRa 2000 target system will be used. 

SCHEIBENANLAGE 

Es wird die Scheibenanlagen HoRa 2000 verwendet. 

 
ENTRY DEADLINES 

Athletes‘ registration in IBU Membercenter – 
mandatory: 

monday, 26th january 2026 

Entry by name in RaceTimePro: 
monday, 26th january 2026 

Application for import of rifles and ammunition 
(if needed): 

monday, 26th january 2026 

Radio frequency announcement: 
monday, 26th january 2026 

 
ANMELDESCHLUSS 

Athletenregistrierung im IBU Membercenter – 
obligatorisch: 

Montag, 26. Januar 2026 

Eintrag mit Namen RaceTimePro: 
Montag, 26. Januar 2026 

Antrag auf Einfuhrt von Gewehren und Munition (wenn 
erforderlich): 

Montag, 26. Januar 2026 

Übermittlung von Funkfrequenzen: 
Montag, 26. Januar 2026 

 

TEAM CABINS / CHANGING ROOMS 

Team Cabins and changing rooms will be available in the 
biathlon stadium. The distribution will be done in the 
accreditation office. Deposit per key is € 50,00. 

TEAMKABINEN / UMKLEIDERÄUME 

Teamkabinen und Umkleideräume stehen im Biathlon-
stadion zur Verfügung. Die Schlüsselausgabe erfolgt im 
Akkreditierungscenter. Die Kaution pro Schlüssel beträgt 
50,00 Euro. 
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IBU TRAVEL CONTRIBUTION TO NFs 

IBU contributes travel costs of € 100,00 per youth and 
junior athlete per event for the host NF, maximum € 
2.500,00. The IBU contributes € 200,00 per youth and 
junior athlete for guest NF. The maximum contribution is € 
4.000,00 per participating guest NF. The travel con-tribution 
is based on competition results and will be transfered by 
IBU to participating NFs and should be used to 
cover/support the travel expenses of athletes/ teams. 

REISEKOSTENZUSCHÜSSE für NFs 

Die IBU beteiligt sich an den Reisekosten der ausrich-
tenden Nationalmannschaft in Höhe von 100,00 € pro 
Jugend- und Juniorsportler pro Veranstaltung, maxi-mal 
jedoch 2.500,00 €. Die IBU beteiligt sich an den 
Reisekosten der Gastnationalmannschaft in Höhe von 
200,00 € pro Jugend- und Juniorsportler. Der maximale 
Beitrag beträgt 4.000,00 € pro teilnehmender Gastna-
tionalmannschaft. Der Reisekostenbeitrag richtet sich nach 
den Wettkampfergebnissen und wird von der IBU an die 
teilnehmenden Nationalmannschaften überwiesen und soll 
zur Deckung/Unterstützung der Reisekosten der 
Athleten/Teams verwendet werden.. 

 

 
 D STADIUM AND COURSE MAPS  

 

The stadium map, as well as the course maps can be found 
at venue during event! 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

We wish you a good journey and 
a pleasant stay in 
NOTSCHREI! 

Den Stadionplan sowie die Streckenpläne findet Ihr im Aushang 
vor Ort! 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

Wir wünschen gute Anreise und 
einen angenehmen 
Aufenthalt am 
NOTSCHREI! 


